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Köszönjük, hogy Timex órát választott! 
 

TANÁCSOK A HOSSZÚ ÉLETTARTAM ÉRDEKÉBEN 
 

A Timex sportórák vízállóak mégis tudnunk kell ez mit jelent. Visszatérő kérdés az óravásárlók és a sportóra használók világában az órán feltüntetett vízállóság értelmezése. 
A vízállóságot méter jelzéssel tünteti fel minden óragyártó az óra számlapján, tokozatán vagy hátlapján a WR (water Resistant) betűket követően. Fontos tudni, hogy a méter jelölés nem a merülési 
mélységre vonatkozik, hanem egy nemzetközi, ISO2281 (International Organization for Standardization) szabvány szerinti besorolást jelöl.  
Ez a szabvány az óra adott időegység alatt, adott hőmérséklet mellett, meghatározott mélységbe történő merítése alkalmával tanúsított vízállóságára utal. 
Ez alapján értelmezzük a jelöléseket: 
 Ha nincs jelölés: Csak pormentes környezetben használható, vízzel nem érintkezhet 
 30M  WR30: Fröccsenő víz ellen védett, víz alá tartani vagy meríteni nem lehet 
 50M  WR50:úszásra, vitorlázásra, Vizi sportokra alkalmas 
 100M  WR100: búvárpipás könnyűbúvárkodásra alkalmas 
 200M  WR200: Könnyűbúvárkodásra alkalmas de nem mély merülésekhez 

Búvárkodásra alkalmas órák a fentiektől eltérő ISO minősítés szerint kerülnek besorolásra. 
 A vízállóság megőrzéséhez ne nyomkodja a gombokat víz alatt!  
 Vigyázzon a számlap és a tok sértetlenségére! 
 Ha az órát sós vízben használják, utána tiszta vízzel öblítsék le. 
 Szaunában ne használjon órát! 
 szakszervizben cseréltessen elemet, ahol garantálják a vízállóságot 
 évente ellenőriztesse a tömítő gyűrűk állapotát, szükség esetén cseréltesse szakszervizben. 
 Az elemcsere előtt ne felejtse el feljegyezni az összes megtartandó köridőt, mivel az elemcsere során a memória kiürül. CSAK AZ ÓRA HÁTLAPJÁN FELTÜNTETETT 

ELEMTÍPUST HASZNÁLJA ÉS AZ ELEMCSERÉT ÓRÁS SZAKEMBERREL VÉGEZTESSE EL!!! 
 FONTOS: ELEMCSERÉT KÖVETŐEN AZ ÓRÁS SZAKEMBER ÉRINTSE MEG AZ „AC” KAPCSOLÁSI BLOKKOT ÉS AZ ELEM TETEJÉT (+) FÉMCSIPESSZEL 2 

MÁSODPERCEN ÁT AZ ÓRA ÚJRA ÁLLÍTÁSÁHOZ! FIGYELEM! A kimerült elemet ne dobja tűzbe és ne próbálkozzon újratöltésével. Az elemet tartsa távol a gyermekektől! 
 

ÁLTALÁNOS TIMEX ISMERETEK: 
E-ALTIMETER 
A Timex Expedition E-Altimeter a  legújabb Timex E-Instruments ™ fejlesztés, egy analóg karóra magasságmérő funkcióval. Míg más magasságmérők, mint például a Expedíció WS-4 
digitális, az E-Altimeter egy analóg mérőeszköz mely magassági adatokat nagyon pontosan mér láb és méter mértékegységben, egy meghatározott időszakon belül. 

E-COMPASS 
Ezzel a technológiával egy iránytűt vehet a karjára, ami az időt is mutatja. Az óra negyedik mutatója az iránytű. A működése nem mágneses, hanem elektronikus elven alapul, 
használatbavételét kalibrálással kell kezdeni távol mágneses tárgyaktól. A kalibrálást időközönként ismételni kell. 
INDIGLO HÁTTÉRVILÁGÍTÁS 
Az INDIGLO funkció az óra háttérvilágítását eredményezi, hogy a kijelzőn megjelent számok jól láthatóak legyenek. 
Amennyiben az INDIGLO gombot megnyomjuk, akkor megjelenik a háttérvilágítás. Analóg órák esetén ez a funkció a felhúzó koronával hozható működésbe. 
ÉJSZAKAI ÜZEMMÓD 
Tartsuk benyomva az INDIGLO feliratú gombot három másodpercig és egy rövid csippanás kíséretében majd  
A számlapon megjelenő kishold jelzi, hogy átváltottunk éjszakai üzemmódra. Ilyenkor bármelyik gomb megnyomására a kívánt funkció elérése közben, háttérvilágítással tudunk 
tájékozodni. Ha ki szeretnénk kapcsolni az éjszakai módot, akkor, nyomjuk meg szintén 4 másodperc hosszan az INDIGLO gombot. Ha ezt nem tesszük, akkor automatikusan 8 óra 
elteltével megszűnik az éjszakai üzemmód. 

 
 

Bal felső gomb:SET(DONE) 
Bal alsó gomb:MODE(TEXT): a következű üzemmódra vagy számjegyre léphet beállítás közben. 
Jobb felső gomb:START/SPLIT(+): növeli a beállítani kívánt értéket, be- és kikapcsolja az ébresztőt. 

 Jobb középső gomb:INDIGLO® háttérvilágítás: Az óra kivilágítása. 
Jobb alsó gomb:STOP/RESET(-):: beállítás megkezdése, befejezése. 
Funkciók 
 TIME OF DAY (Idő)  
 ALTIMETER(Magasságmérő) 
  BAROMETER(Nyomásmérő) 
 COMPASS(Iránytű) 
 CHRONO(Stopper) 
  REVIEW (Adatok előhívása) 
 TIMER(Időzítő) 
 ALARM(Ébresztő) 
 CALIBRATION(Kalibrálás) 

 
Idő(Time): 
-óra, perc, másodperc funkció 12-és 24 órás formátumban 
-dátum beállítása MM-DD(hónap-nap) vagy DD.MM(nap-hónap) formátumban 
-Második időzóna független óra, perc, másodperc és dátum beállítással 
-Óránkénti jelzőhang 
-Nyomógomb hang 
-Digitális és analóg óra 
Magasságmérő(Altimeter): 
-Mutatja a magasságot méterben vagy lábban 
Nyomásmérő(Barometer): 
-Időjáráselőrejelző grafika 
-Mutatja a hőmérsékletet Celsius fokban vagy Fahrenheitban 
Iránytű(Compass): 
-Az irány kijelezése betűvel(pl:N-észak,S-dél, stb) és számmal 
-Kalibrálható,hogy a lehető legpontosabb értéket mutassa 
 
Stopper(Chronograph): 
-Stopperóra, ami 100 óráig mér és 99 kört tud eltárolni 
-Beállítható, hogy köröket vagy részidőt mérjen 
-Miközben használja a stoppert, előhívhatja  az aktivitási  statisztikáját a REVIEW funkcióval 
Időzítő(Timer): 
-Az időzítő 100 órát képes visszaszámolni és ezt 99-szer tudja megismételni 
Ébresztő(Alarm): 
-Választhatja a napi, hétköznapi, hétvégi vagy heti ébresztést 
-Ha nem kapcsolják ki, akkor automatikusan megismétli az ébresztést 
AZ ELSŐ BEÁLLÍTÁSOK: 
A következő pár sorban az óra beállításához szükséges alapok lesznek leírva. Maga a beállítás 5 percnél többet nem vesz igénybe 
Az Idő és a dátum beállítása: 



1. Nyomja meg a MODE gombot, amíg a TIME OF DAY felirat meg nem jelenik 
2. Ezután tartsa nyomva a SET gombot, hogy megkezdhesse a beállítást 
3. A START/SPLIT(+) vagy a STOP/RESET gombok nyomogatásával beállíthatja az aktuális időt. 
4. Ha sikeresen beállította az órát nyomja meg a MODE(NEXT) gombot, hogy be tudja állítani a percet, a másodpercet és utána a dátumot. 
5. Ha mindezzel végzet nyomja meg a SET(DONE) gombot  
Az iránytű kalibrálása: 
Kalibrálás előtt távolítsa el az órát a csuklójáról és tartsa a kezében. Továbbá válassza ki az elhajlás szögét a legalul lévő elhajlási szögek című táblázatból. 
  1. Nyomja meg a MODE gombot, amíg a COMPASS felirat meg nem jelenik. 
  2.Tartsa nyomva a SET gombot a beállításhoz 

3. Forgassa körbe kézzel lassan az óráját vízszintesen először jobbra, aztán balra 360 fokot. Ezután nyomja meg a MODE gombot. 
4. A START/SPLIT(+) vagy STOP/RESET(-)gombokkal állítsa be az Ön által kiválasztott elhajlási szöget. 
5. A következő beállítási funkcióhoz mindig nyomja meg a MODE gombot. 
6. Nyomja meg a SET gombot, ha végzett a beállítással. 

Ha azt látja kiírva, hogy CAL OK, akkor sikeres volt a kalibrálás! Ha azt látja, hogy CAL FAIL, akkor meg kell ismételni az egész kalibrálást. 
A magasságmérő vagy Nyomásmérő kalibrálása és az időjárás beállítása: 
Mielőtt később külön-külön kalibrálná a magasságmérőt(MAN-ALTI) vagy a nyomásmérőt (BARO) és mielőtt az időjárás ikont (WEATHER) először használná, kalibrálni kell őket külön-
külön. 

1. Nyomja meg a MODE gombot, amíg a CAL felirat meg nem jelenik 
2. Tartsa nyomva a SET gombot a beállítás megkezdéséhez 
3. A START/SPLIT(+) vagy a STOP/RESET(-) gombokkal válassza ki a és állítsa be a MANUAL ALTI vagy BARO funkciókat 
4. Nyomja meg a MODE(NEXT) gombot, hogy megkezdhessük a beállítást 
5. Nyomogassa a START/SPLIT(+) vagy a STOP/RESET(-) gombokat az értékek beállításához 
6. A következő beállítási funkcióhoz mindig nyomja meg a MODE gombot. 
7. Nyomja meg a SET gombot, ha végzett a beállítással. 
8. A korábbi adatok átkalibrálásához tartsa nyomva a STOP/RESET gombot, amíg az óra nem csipog egyet. 

Ha már egyszer beállítottuk a magasságmérőt vagy a nyomásmérőt, után összetudjuk szinkronizálni az időjárás jelzővel. 
1. A CAL feliratra megyünk és nyomva tartjuk ismét a SET gombot 
2. A START/SPLIT(+) vagy a STOP/RESET(-) gombokkal válassza ki a WEATHER feliratot. 
3. A következő beállítási funkcióhoz mindig nyomja meg a MODE(NEXT) gombot. 
4. Nyomogassa a START/SPLIT(+) vagy a STOP/RESET(-) gombokat az értékek beállításához 
5. Nyomja meg a SET gombot, ha végzett a beállításokkal 

INSTRUKCIÓK: 
TIME OF DAY(Idő üzemmód): 
Az órán két időzónát tudunk használni. Ebben a módban az idő mellett a mérési adatokat(láb vagy méter, ill. Fahrenheit vagy Celsius) is láthatjuk,hiszen három különböző adatot tudunk a 
képernyőn egyszerre megjeleníteni. 
Az idő és a mérési adatok beállítása:lásd feljebb! 
A beállítások megváltoztatása: 
– Időzónák:Ha a másik időzónát szeretnénk megtekinteni, akkor nyomjuk meg a START/SPLIT gombot, ha át is szeretnénk állítani, akkor tartsuk nyomva a gombot. 
– Ha „TIME OF DAY”-módban vagyunk, akkor a STOP/RESET gomb megnyomásával a következő funkciók közül kiválaszthatjuk, hogy melyiket szeretnénk a kijelzőn látni ( 

dátum, magasság vagy nyomás) 
ALTIMETER MODE(magasságmérő üzemmód): 
Ha éppen azt szeretné nagyban látni, hogy milyen messzire ment, hány méter tett meg, mennyi volt a csúcs, akkor ezt a funkció megfelelő erre. Használat előtt kalibrálni kell a magasságot 
(lásd alább). Ez a mód tartalmazza a figyelmeztetést, amit ha bekapcsol, akkor figyelmezteti Önt, hogy túllépte a beállított magasságot! 
Az Magasságmérő Mód beállítása: 
Az Magasságmérő módban a következő funkciók automatikusan megjelennek. 
-CSÚCS(peak):A legmagasabb elért magasság. 
- ACC(accumulated):Az összes magasságváltozás, a süllyedésekkel és az emelkedésekkel együtt 
-CURR(current):Jelenlegi magasság. 
Tipp:Ha mászás közben 400 métert tett meg, ezután pedig 100 méter visszamászik, akkor az Accumulated, tehát a „felhalmozott” magassága. 
Nyomja meg a START/SPLIT gombot:ekkor láthatja az aktuális magasságát(current) számokban vagy grafikonon. Ez a grafikon az elmúlt 36 óra adatait mutatja. 
Nyomja meg a STOP/RESET gombot:ekkor törli az összesített magassági statisztikáját, törli a memóriát. 
A célmagasság és a figyelmeztető beállítása: 
A magasságmérő(altimeter) beállítás tartalmazza: 
- Target Altitude(cél magasság):az elérni kívánt magasság 
-Altitude Alarm(magasság riasztás): ha a beállított(target altitude) magasságot átlépi, hangjelzéssel figyelmezteti az óra. 
A Target Altitude ill. az Altitude Alarm beállítása: 

1. Nyomogassa a MODE gombot, amíg az ALTI felirat meg nem jelenik. 
2. Tartsa nyomva a SET gombot 
3. A START/SPLIT vagy STOP/RESET gombokkal felfelé vagy lefelé tud lépkedni a menüben 
4. A következő beállítási funkcióhoz mindig nyomja meg a MODE(NEXT) gombot. 
5. Nyomja meg a SET gombot, ha végzett a beállításokkal 

Tipp:A magasságot lábban FT(feet) vagy méterben M(meters) tudja megadni. 
Figyelem: a magasságmérő nagyon érzékeny az időjárásváltozásra. Amint változik a légnyomás, úgy a magasságmérő is tévedhet +/- 100 métert. Ha drasztikusan csökken a nyomás, akkor 
érdemes újrakalibrálni az óra funkcióit. 
Tipp: Önnek elég csak az egyik mérőt kalibrálni(vagy a magasságmérőt vagy a nyomásmérőt)! 
BAROMETER MODE(Nyomásmérő üzemmód): 
Az Ön órája információkat tartalmazhat a jelenlegi- és a tengerszint feletti nyomásról. Ezek az információk az időjárás-változásról adnak használható információt. 
A Barometer(Nyomásmérő)  
Ha a BARO módban van, akkor a következő funkciókat találhatja meg. 
-A legmagasabb elért barometrikus nyomás 
-A legalacsonyabb elért barometrikus nyomás 
-A jelenlegi barometrikus nyomás és a helyes tengerszint feletti nyomás 
Nyomja meg a START/SPLIT gombot:a kijelzőn a jelenlegi nyomást olvashatja le számokkal megadva vagy grafikusan láthatja, hogy az elmúlt 36 órában hogyan alakult a tengerszint 
feletti nyomás. 
Tipp:A nyomást a korábban beállított értékekben millibarban MB(millibars) vagy higany milliméterben Hg fogjamérni. 
HŐMÉRSÉKLET ÉS ELŐREJELZÉS: 
Az IDŐ, MAGASSÁG, NYOMÁS, STOPPER és IDŐZÍTŐ módokban az Ön órája mindig tartalmazni fogja az információkat a hőmérsékletről és az előrejelzésről. 
Az óra a következő 12 óráról tud előrejelzést adni 4-6 órás periódusokban, az alap légnyomástrendek alapján. Megmutatja a légnyomás-változását és ikonokkal szemlélteti(nap, felhő) a 
várható időjárást. 
Az óra a kezén van, akkor a testhőmérséklet befolyásolhatja a hőmérsékletet. 10 fokkal is eltérhet a valódi értékektől. Ha közvetlen napfénynek van kitéve az óra, az szintén befolyásolhatja 
a hőmérsékletet. Az óra természetesen méri a hőmérsékletet, ha vízbe megy az ember, de ilyenkor semmilyen billentyűt ne nyomjon meg az órán, mert az beázhat!! 
Tipp: Ha kíváncsi a levegő külső hőmérsékletére, javasoljuk vegye le csuklójáról a karórát és akassza a táskájára, övére, stb. (olyan helyre, ahol nem éri közvetlen napfény). 15-30 percet 
kell várni, míg meg tudja mérni a külső hőmérsékletet, miután levette a kezéről. 
COMPASS MODE(Iránytű üzemmód): 
A WS4 óra digitális iránytűt is tartalmaz, amely minden másodpercben jelzi a helyes irányt, amit betűkkel és számokkal is szintén kijelez. Első használat előtt kalibrálni kell az 
iránytűt.(lásd feljebb az iránytű kalibrálása résznél) 
Kalibrálás után már használhatja is az iránytűt, csak ügyeljen, hogy ne legyen a közelében nagyobb fém tárgy, vagy olyan tárgy ami mágneses jeleket sugároz. 
A hajlásszöget is szintén kalibrálni kell! Kérem lapozza fel az angol nyelvű használati utasítást a 25-26 oldalon, hogy ki tudja választani a megfelelő hajlásszöget! 
Ha már kiválasztotta az elhajlás szögét: 

1. Nyomja meg a MODE gombot, amíg a COMPASS felirat meg nem jelenik. 
1. Tartsa nyomva a SET gombot a beállításhoz 
2. Forgassa körbe kézzel lassan az óráját vízszintesen először jobbra, aztán balra 360 fokot. Ezután nyomja meg a MODE gombot. 
3. A START/SPLIT(+) vagy STOP/RESET(-)gombokkal állítsa be az Ön által kiválasztott elhajlási szöget. 
4. A következő beállítási funkcióhoz mindig nyomja meg a MODE gombot. 
5. Nyomja meg a SET gombot, ha végzett a beállítással. 

Ha azt látja kiírva, hogy CAL OK, akkor sikeres volt a kalibrálás! Ha azt látja, hogy CAL FAIL, akkor meg kell ismételni az egész kalibrálást. 
Figyelem: az óra körbeforgatása ne tartson tovább 1 percnél. A kalibrálás sikertelen lesz, ha mágneses dolog van az óra közelében! 
Az iránytű használata: 
Miután kalibrálta az iránytűt a kijelzőn láthatja az aktuális irányt. Illetve, ha Compass, azaz Iránytű módban van,akkor a kijelzőn az iránytűvel kapcsolatos összes adat meg fog jelenni. 30 
másodperc múlva az iránytű kikapcsol automatikusan, takarékosság céljából, hogy ne merítse le az elemet. Nyomja meg a START/SPLIT gombot, amennyibe újra szeretné látni a pontos 
irányt!! 



CHRONO MODE(Stopper üzemmód): 
Az Ön órája stoppert is tartalmaz. A stopper képes 100 óráig és 99 körön keresztül mérni. Az adatokat megőrzi és a REVIEW módban elő lehet hívni. 

INDIGLO® háttérvilágítás: Az óra kivilágítása. 
 MODE: a következű üzemmódra, stopperóránál a következő körre léphet megnyomásával 
SPLIT/START: stopper elindítása, új kör indítása, stopper újraindítása szünet után. 
STOP/RESET: stopper törlése, kijelző formátum váltása, stopper szüneteltetése, leállítása. 
SET: a kör és részidőket lehet vele változtatni 
A Stopper üzemmóddal kapcsolatos fogalmak meghatározása 
Stopper (Chronograph): A stopper az edzésprogramja időtartamára feljegyzi / mutatja / rögzíti bizonyos időegységet 
Kör (Lap): A köridő az edzés egy egységének az idejét mutatja 
Szakasz (Split): A szakaszidő az éppen aktuális tevékenység kezdete óta eltelt időt mutatja 
Szakaszolás (Taking a split): Szakaszoláskor a stopper egy egység (kör) mérésének befejezése után a következőt kezdi mérni. 
REVIEW(Összefoglaló üzemmód) 
Ebben az üzemmódban megtekinthet minden információt, melyet az órája rögzített a legutóbbi edzésével kapcsolatosan. 
Az adatok előhívása: 

1. Nyomogassa a MODE gombot, amíg a REVIEW felirat meg nem jelenik. 
2. A START/SPLIT gombokkal választhatja ki a megfelelő adatokat 
3. A STOP/RESET gomb nyomva tartásával törölheti az adatokat, miután megnézte, lejegyezte őket 

A következő adatokat tudja lehívni: 
-Minimum magasság 
-Maximum magasság 
-Teljes emelkedés 
-Teljes csökkenés 
-Mennyi ideig tartott a mászás ill. a célmagasság adatait 
-Magassági grafikon 
-Legmagasabb nyomásérték 
-Legalacsonyabb nyomásérték 
-Átlag nyomásérték 
-Tengerszint feletti nyomás grafikon 
-Legmagasabb hőmérséklet 
-Legalacsonyabb hőmérséklet 
-Átlagos hőmérséklet 
-Hőmérsékleti grafikon 
Időzítő üzemmód 
Az időzítő üzemmód lehetővé teszi, hogy beállítson egy meghatározott időt, amitől az óra visszaszámlál. (pl. 10,9,8,…)  

 INDIGLO® háttérvilágítás: Az óra kivilágítása. 
 MODE: a következű üzemmódra vagy számjegyre léphet megnyomásával 
 SPLIT/START: a visszaszámlálás elindítása, beállításkor az érték növelése (+). 
 STOP/SET/RESET: beállítás, beállítások mentése, időzítő szüneteltetése, leállítása. 
TIPP: A visszaszámlálás végén bármely gomb megnyomásával leállíthatja a figyelmeztető hangot. 
Az Időzítő üzemmód beállítása 
1.- Nyomogassa a MODE gombot, míg az óra az időzítő üzemmódra vált át. 
2.- Nyomja meg a /SET gombot, amíg a SET szó megjelenik a kijelzőn. Ezt egy villogó számjegy követi. 
3.- Állítsa be az óra, perc és másodperc számjegyeinek értékét a + (START/SPLIT) és a – (STOP/RESET) gombok megnyomásával. 
TIPP: Az értékek gyorsabb beállításához tartsa nyomva a (START/SPLIT) és a – (STOP/RESET) gombokat. 
4.- Nyomja meg a MODE (NEXT) gombot, hogy a következõ számjegyre ugorjon. 
5.- Nyomja meg a SET (DONE) gombot, hogy elmentse a változtatásokat és befejezze a beállítás folyamatát. 
 
Az Idõzítõ mûködtetése idõzítõ üzemmódban 
1.- Az idõzítõ visszaszámlálásának indításához nyomja meg a START/SPLIT gombot.  
2.- Szüneteltetheti az idõzítõt a STOP/RESET gomb megnyomásával. 
3.- Folytathatja a visszaszámlálást, ahol az abbamaradt a START/SPLIT gombbal. Vagy a STOP/RESET gomb folyamatos benyomásával – amíg a HOLD TO RESET felirat meg jelenik 

– új beállítást tehet. 
4.- Mikor a visszaszámlálás nullához ér egy rövid riasztó jel hangzik fel. 
TIPP: 
Az idõzítõ üzemmódban a MODE gomb megnyomásával egy másik üzemmódba térhet át anélkül hogy megzavarná az idõzítõ futását. Ekkor megjelenik az idõzítõ ikonja 
(homokóra), amely jelzi, hogy az idõzítõ mûködik. 
Az idõzítést megismételheti a START/SPLIT gomb megnyomásával a visszaszámlálás végén. 
Ébresztõ üzemmód 
Természetesen óráját ébresztõóraként is használhatja, amely elõre beállított idõpontokban figyelmezteti Önt. Amikor az ébresztési idõ elérkezik, akkor az óra elkezd csipogni és az 
INDIGLO® éjszakai fény villogni kezd 20 perce keresztül. 

 INDIGLO® háttérvilágítás: Az óra kivilágítása. 
 MODE: a következû üzemmódra vagy számjegyre léphet beállítás közben. 
 SPLIT/START: növeli a beállítani kívánt értéket, be- és kikapcsolja az ébresztõt. 
 STOP/SET/RESET: beállítás megkezdése, befejezése. 
Figyelem! Amikor az ébresztõóra megszólal, bármely gomb megnyomásával leállíthatja. 
Az ébresztõóra beállítása: 
1.- Nyomogassa a MODE gombot, amíg az ALARM (ébresztés) felirat megjelenik. 
2.- Nyomja meg a STOP/SET/RESET gombot, ezzel a SET (beállítás) felirat rövid idõre megjelenik a képernyõn. Ezt egy villogó érték követi. Az AM/PM felirat szintén villogni fog, 

amennyiben 12 órás idõ kijelzést használ. 
3.- Nyomogassa a START/SPLIT (+) gombot az érték növeléséhez és STOP/RESET(–) gombot az érték csökkenetéséhez. 
TIPP: Ha gyorsan akarja változtatni a számjegyek értékeit, akkor nyomja meg hosszan a START/SPLIT (+) vagy a STOP/RESET (–) gombokat beállítás közben. 
4.- A MODE (NEXT) gomb megnyomásával lépjen tovább a perc számjegyére. 
5.- Nyomogassa a START/SPLIT (+) gombot az érték növeléséhez és STOP/RESET (–) gombot az érték csökkenetéséhez. 
6.- Nyomja meg a STOP/SET/RESET (DONE) gombot a beállítások elmentéséhez és a kilépéshez. 
TIPP: 
Az ébresztõóra ki és bekapcsolását anélkül is elvégezheti, hogy belépne az ébresztõóra beállításaiba. Ehhez az ébresztés üzemmódban nyomva kell tartania a START/SPLIT 
gombot. 
Ha bármilyen ébresztési beállítást megváltoztat, az ébresztõ automatikusan bekapcsol. 
Ha bekapcsolja az ébresztõórát, akkor egy kis ébresztõóra ikon megjelenik a képernyõ sarkában idõmérés üzemmódban. 
Ha megszólal az ébresztõ óra bármely gomb megnyomásával leállíthatja. 
Ha nem állítja le az órát mielõtt az ébresztés leállna magától, akkor újra kezdi az ébresztést 5 perc elteltével. 
INDIGLO NIGHT LIGHT lásd általános ismeretek 
 


